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O mind (manah), meditate on (§mard) Krsna, the moon of the Vrndavana

forest (@raja-vug__}{andra@) as the lord of my leader, Sr1 Radhika (mad-isa-
nathatve). ~Meditate on Sri Radhika (vr raja-vana-isvarim) as his most dear
object of love (tad-nathatve). Meditate on Syi1alita (lalltam tu) as_her
incomparable friend (tad-atula—sakhitve). Meditate on Sri  Vi$akha
(visakham) as the foremost guru (gurutve) distributing the teachings of love
(Siksali-vitarana). And meditate on Radha-kunda (priya-saro) and
Govardhana (girindrau) as givers W of the sight (tat-preksa) and love of
Sri St Radha- Krsna (lalita-rati).
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Her splendorous golden complexipn steals the pride (éa?%fea-héri)
of a golden lotus flower (k_a'_lif\g%“ ) anointed with a tinge of red kunkum

powdegm (kunkumakta). Her sweet fragrance (sﬁﬁ"?é’f)‘ﬁa) mocks the fame
(kmi‘-llil‘#di) of the aroma (gandha) of a lotus tlower (Ebjg) sprinki_edc with
saffron powder (pltana ancita). She is fully qualified to fulfill (sélm\i‘gs) all
the desires (sarva-vancita artha) of the son of the king of cowherd men
(ballavksa}suinu). May Sri Radhika (radhika) bestow upon me the service
(mahyam dasya-da astu) of Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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Her amazing and colorful silken garments (%:i_t_lg—pqt.ta-éitiké) make the
splendor of CoraD (kauravinda-kanti) feel ashamed (nilili). She is a garden
(vatika) Jof blossoming flowers (phulla-puspa) where the maddened bumble-
bee (matta-bhriga) named Krsna (krsna) performs amorous pastimes (keli).
She worships the Sun-god daily (pﬁmba%mlu%m in order to attain
the continual association of Her beloved Krsna (krsna-nitya-saigama artha).
May Sri Radhika (radhika) bestow upon me the service (mahyam dasya-da
astu) of Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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Her charming youthful delicacy (saukumarya) negates the fame (kirti-
nigraha) of freshly-sprouted leaves (srsta-pallavali). Her refreshing form
($ita-vigraha) is worthy of being served (sevya) by the cooling moon,
sandalwood paste, lotus tlowers, and camphor (Candra-candana-ytsml_lg‘l_g‘iqndu).
When She touches (sva abhimarsa) the master of the gopis (ballavi 15a), She
dispels (hadhika) the burning heat of His lusty desires (kama-tapa). May Sri
Radhika (radhika) bestow upon me the service (mahyam dasya-da astu) of
Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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Although the goddess of fortune Laksmi Devi (ya rama api) is adored
(abhivandita) by_other youthful goddesses (yauvata), who are themselves
glorified throughout all the universe (vi§va-vandya), still she is nowhere near
Sri_Radhika (na yat-sama) in the matter of beauty (rupa), praiseworthy
youthfulness (navya-yauvana), or other divine feminine opulences (adi-
sgm'padé). There is no one in the material or spiritual worlds (na_asti)
superior to Radhika (sa adhika) in the expression of mnaturally loving
pastimes (é_ﬂa—h@la—lil_azé)fl\/lay Sri Radhika (radhika) bestow upon me the
service (mahyam dasya-da astu) of Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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She is very learned (pandita)\in many \t;a\nscendental arts (sat-kala ali), such
as performing in the rasa dance (rasa-lasya), &singing, and (joking) (gita-
narma). She is decorated (mandita) with many divine qualities (sad-
guna ali), such as loving nature (prema), exquisite beauty (ramya-riipa), and
waonderful garments and ornaments (vesa). Even among the cowherd damsels
of Vraja (gopa-ygsid-alitah api), who are praised by the entire universe
(vi$va-navya), She is the best in every way (ya adhika). May Sri Radhika
(radhika) bestow upon me the service (mahyam dasya-da astu) of Her own

lotus teet (atma-pada-padma).
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She possesses the opulences (sampada) of eternal youthtul beauty (nitya-
navya-rlipa), eternal pastimes (mtya—kell) and eternal love for Krsna (nitya-
krsna-bhava). Her ecstatic leelings >s of love for Krsna (krsna-raga) cause the

gopis, who are also in love with Krsna@ to tremble
(kampada) She is always attached to meditating (lagna sad-samadhika) on
Sri Krsnas (krsna) beautitul fm(rm OTnaInents, garments (Vesa) and
pastup&( keli). May Sri Radhika (radhika) bestow upon me the service

(mahyam dasya-da astu) of Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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She is graced with the eight ecstatic symptoms (sattvika-bhava) (sancita),
such as trembling, perspiring (sveda-kampa), standing up of bodily hairs
(kantaka), tears (asru), faltering of the voice, and so forth (gadgadadi). She
is adorned (ancita) with ditferent ecstatic emotional ornaments (hhava-
bhusana), such as impatience (Imarsa);joy (i1arsa), contrariness, and so forth
(vamatadi). She is decorated (dadhika) with beautiful jewels (ratna-
mandana-ali) that give total delight to the eyes of Krsna (krsna-netra-tosi).
May Sri Radhika (radhika) bestow upon me the service (mahyam dasya-da
astu) of Her own lotus feet (atma-pada-padma).
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If She is apart from Krsna (ya krsna-viprayoga) for even half a moment
(ksanardha), She becomes stricken (santata udita) with wretched sutfering
(dainya), restlessness (capaladi), and a multitude (aneka) of other ecstatic
symptoms of separation (bhava-vrnda-modita). When_She regains the
association of Krsna (labdha-krsna-sanga)ja't_ér some effort (yatna), then all
Her anguish immediately vanishes (nirgata akhila adhika). May Sri Radhika

(radhika) bestow upon me the service (mahyam dasya-da astu) of Her own
lotus teet (atma-pada-padma).
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tam karoti nanditali-sancayasu sa janam

It is very ditficult (durlabham) for Parvati and other exalted goddesses
(Sailajadi-yosidali) to attain even a glimpse of Srimati Radharani (darSane
‘pi), who is dear to Lord Krsna (krsna-vallabham). But it someone glorifies
Her (yas_tv @nend hautl) by reciting these eight verses (astakena), then She
who is delighted by Krsna’s continuous association W@g})
will grant the sweet nectar of Her personal service to that person (tam karoti
atma-dasya-sidhu- -bhajanam), who thereby enters (janam asu) the assembly
(sancaya) of Her similarly delighted girlfriends (sa nandita-ali).




